eBike Systems

BOSCH

EU Declaration of Conformity

Robert Bosch GmbH
72757 Reutlingen
1. Apparatus model / product GERMANY

Part number(s): 1270020909 www.bosch.com

2. Name and address of the manufacturer

Robert Bosch GmbH
72757 Reutlingen
GERMANY

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the

manufacturer
4. Object of the declaration
Trade name: Display Unit Intuvia Anthracite

Equipment category:  Pedelec / eBike controller and computer

5. The object of the declaration described above is in conformity with the relevant
Union harmonisation legislation

Directive 2014/30/EU  OJ L 96, 29.03.2014, p. 79 (EMC)

Directive 2011/65/EU  OJ L 174, 01.0 7.2011, p. 88 (RoHS)

6. References to the relevant harmonised standards and other technical
specifications
EMC: EN 55032:2015
EN 55035:2017
EN 15194:2009 + A1:2011

7. Notified body (name, number)

None

8. Additional information

None

9. Signed for and on behalf of

Bosch eBike Systems
Reutlingen, 2022-03-14

e N '

Claus Fleischer (EB/P) /Martin Holzmann (EB-CD/GP)
President Senior Vice President

Registered Office: Stuttgart, Registration Court: Amtsgericht Stuttgart, HRB 14000;
Chairman of the Supervisory Board: Prof. Dr. Stefan Asenkerschbaumer; Managing Directors: Dr. Stefan Hartung,
Dr. Christian Fischer, Filiz Albrecht, Dr. Markus Forschner, Dr. Markus Heyn, Rolf Najork
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